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D I S K U S S I O N S B E I T R A G Z U M R E F E R A T F. M I C H A L K S 
R U D O L F R Ü Z l Ö K A (Leipzig) 

Die bilmguistische Situation im sorbischen Sprachgebiet ist heute eins der wich
tigsten Experimentierfelder für die Erforschung lehnsyntaktischer Beziehungen. 
Dr. Michalk hat in überzeugender Weise in seinem Referat die Einwirkung des 
Deutschen auf das Sorbische in einem der wichtigsten Bereiche der Lehnsyntax, 
in der Wortstellung, nachgewiesen. Die beachtliche Verstärkung der Endstellung des 
finiten Verbs erklärt Dr. Michalk mit Recht aus der verbindlichen Endstellung des 
finiten Verbs'im deutschen Nebensatz. Auch die Stellung des finiten Verbs im Haupt
satz wird von diesem Einfluss betroffen, so dass auch in den sorbischen Hauptsätzen 
die Endstellung des finiten Verbs verstärkt wird und sogar dort auftritt, wo sie im 
Deutschen selbst nicht auftreten kann. Diese Überlegenheit der Endstellung des 
finiten Verbs im Hauptsatz gegenüber der deutschen Sprache, die ursprünglich den 
Anlass zur Änderung der Wortstellung gab, hat noch einen anderen Grund: im 
Deutschen besteht ein fester Strukturtyp der Wortstellung im Hauptsatz, nämlich 
die Reihenfolge Adverbialbestimmung (oder Objekt) — finites Verb — Subjekt. 
Dieser Typ verhindert Endstellung des finiten Verbs (z. B. Heute kommt mein 
Bruder). Im Sorbischen besteht dieser Typ nicht, so dass auch bei vorangestelltem 
Adverb (Adverbialbestimmung, Objekt) die Endstellung des finiten Verbs möglich 
ist. Dadurch tritt die Endstellung des finiten Verbs gegenüber dem Deutschen noch 
stärker hervor. 

K P O S T A V E N I S L O V E S A V L U Z I C K E S R B S T I N E 
MILAN J E L f N E K (Brno) 

8 opravdovym zajmem jsem vyslechl referat Fr. Michalka o koncovem postaveni 
verba finita v luzickosrbskö vöt€. Teorie, kterou vyslovil, je zajistS vysledkem hlu-
bokych üvah autorovych, a proto si zasluhuje pozornosti. Chtel bych vsak k ni 
pfipojit nökolik poznamek z hlediska bohemistickeho a uvest tak tento zvlaStni 
luzickosrbsky slovosledny jev do Siräich, zapadoslovanskych souvislosti. 

Pozice pfisudkoveho slovesa ve vete viech slovanskych jazykü je velmi dülezitä, 
nebot urcity slovesny tvar plni obyöejne spojovaci funkci mezi vetnou öastl vycho-
diskovou (zakladovou) a jddrovou. Tato pfechodova funkce pfeduröuje pMsudkove 
sloveso k stfedovemu postaveni. Nechci tim ovsem fici, ze urßite sloveso tvofi za 
v§ech okolnosti hranici mezi vychodiskem a jadrem sdelenf. Jini 6initel6 nekdy 
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